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Todos los productos TM ELECTRON  cuentan con el reconocimiento y la protección de la garantía legal de 
conformidad según la legislación vigente.
Todos los productos vendidos a partir del 1 de enero de 2022 están cubiertos por una garantía legal de tres años 
frente a las faltas de conformidad, y ello en virtud de lo previsto en el Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de 
noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley General para la Defensa de los Consumidores y 
Usuarios. 

CONDICIONES DE GARANTÍA
Para que su producto pueda ser reparado sin ningún coste (costes de envío no incluidos), debe cumplir las 
condiciones de garantía. Le ofrecemos una garantía de fábrica estándar de 3 años para todos los productos. 
Dentro del periodo de garantía, el producto se repara libre de costes siempre que cumpla dichas condiciones. Si 
no pudiéramos reparar el artículo, se cambiará por otro sin ningún tipo de coste. Una vez expire el periodo de 
garantía, podemos seguir ofreciéndole reparar el producto. Le enviaremos cotización de reparación a través del 
correo electrónico.
Vea las condiciones de garantía a continuación:

• La garantía es válida si el producto se ha utilizado de acuerdo con las instrucciones indicadas en el manual 
del usuario y con el propósito para el que se diseñó.

• En los aparatos obtenidos en promociones o compra online, asegúrese de aportar algún documento 
(factura, tíquet o recibo) que indique el modelo, la fecha de entrega y la identi�cación del proveedor. Sin ese 
documento la garantía no tendrá validez.

• Tenemos una responsabilidad limitada respecto al coste de la reparación y/o intercambio del producto en 
garantía.

• Nuestra garantía solo cubre defectos de fabricación. No se incluyen accesorios de cristal o accesorios como 
baterías, lámparas, etc.

• Quedan exentas de la garantía las operaciones de ajuste y limpieza, explicadas en los libros de instruccio-
nes y necesarias para el buen funcionamiento del aparato.

La garantía se considerará nula si el defecto (de cualquier forma) ha sido provocado por uso indebido, 
negligencia y falsi�cación o ajustes incorrectos. Se considerará nula si se realizan alteraciones o reparaciones 
por personal no autorizado. La garantía tampoco será válida en los siguientes casos:

1. En caso de la reparación de un producto doméstico utilizado en un entorno comercial y/o industrial;
2. Cuando sea necesaria la reparación a causa de una instalación incorrecta en su hogar;
3. Si personas no autorizadas realizan reparaciones o alteraciones en el producto o si el producto se ha 

reparado en un centro de servicio no autorizado o si se han utilizado accesorios o piezas de reparación no 
originales para una reparación;

4. Cuando un accesorio o repuesto adicional, no suministrado o aconsejado por TODO MANDO SLU haya 
causado problemas y/o daños al producto;

5. No cubre las roturas o averías producidas por caídas, la pérdida de accesorios o partes del aparato ni tiene 
efecto sobre los componentes y accesorios que son objeto de desgaste por el uso, así como de los 
perecederos, tales como compuestos plásticos, goma, cristal, lámparas, papel, �ltros, esmaltes, pinturas o 
recubrimientos deteriorados por un uso indebido o reacción a agentes como calor, luz solar, agua o 
productos químicos externos;

6. Averías producidas en enchufes, cables o conectores debido a un mal uso o por la sulfatación de los 
contactos de las pilas o baterías debido al deterioro de éstas;

7. Si se ha eliminado el número de serie del producto.

TRAMITAR REALIZAR EL FORMULARIO DE RECOGIDA
Para tramitar cualquier incidencia y en su caso, hacer uso de la garantía legal del producto, el Cliente podrá 
hacerlo a través del teléfono de Atención al cliente + 34 918729038.

CONDICIONES GENERALES DE GARANTÍA
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Muchas gracias por confiar en nuestros productos. Para una correcta 
puesta en marcha y funcionamiento del producto lea atentamente el 
manual antes de usar el aparato.
Es muy importante que conserve este manual de instrucciones para 
encontrar respuesta a futuras consultas.

BÁSCULAS DE COCINA

TMPBS021/022/023

MANUAL DE INSTRUCCIONES
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ESPECIFICACIONES

CONSEJOS ÚTILES

1. No limpie la báscula con agua ni la sumerja en ningún líquido.
2. Si el peso es mayor que el que puede soportar la báscula, apare-

cerá en la pantalla el símbolo “EEEE”
3. Esta báscula está diseñada para el uso en el hogar. En ningún caso 

es válida para mediciones en entornos sanitarios o comerciales.
4. Antes de utilizar la báscula por primera vez, retire el plástico pro-

tectos del compartimento de la baterias.

BATERÍAS

• Para poner o cambiar baterias abra el compartimento si-
tuado en la parte posterior de la báscula. Cuando ponga las 
baterías observe siempre la polaridad. El símbolo (+) debe ir 
hacia arriba. Utilice baterías CR2032 de 3V de litio.

• El simbolo aparecerá si necesita cambiar la batería.
• La báscula se apagará si la pantalla empieza a mostrar “LO”.
• Antes de utilizar el producto, lea atentamente las instruc-

ciones de uso.
• Si no va a utilizar la báscula durante un largo periodo de 

tiempo, quite siempre la baterías.
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COMO USARLA

• Ponga la báscula en una superficie firme y nivelada.
• Los ingredientes sólidos pueden pesarse directamente sobre la 

báscula, mientras que los líquidos y/o los que puedan verterse, 
deberá utilizar un bol.

• Presione el botón  y espere a que la pantalla muestre “0”.

• Presionando el botón  puede convertir los gramos en onzas.

         
• La báscula ya está preparada. Ahora sólo tiene que pesar el bol 

con el contenido o el ingrediente en sí.
• Puede añadir más ingredientes sin vaciar primero el bol. 

Pulsando  la báscula sólo mostrará el peso añadido al valor 
anterior.

• Una vez terminado su uso apague la báscula pulsando el botón

. En cualquier caso, la báscula se auto-apaga si ningún bo-
tón es presionando en 60 segundos.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

• Limpie la báscula con un trapo seco o gamuza.
• No utilice limpadores químicos, abrasivos ni disolventes.

RECICLAJE:
Los aparatos eléctricos y electrónicos no pueden depositarse en los 
contenedores de basura normal, se deben retirar en los puntos 
autorizados, también conocidos como “Puntos limpios”, que se encuentran 
en cualquier municipio o localidad. Si se arrojan los aparatos eléctricos a 

vertederos, las sustancias peligrosas pueden filtrarse al agua subterránea e ingresar 
a la cadena alimenticia, lo que dañará su salud y bienestar. Al reemplazar 
electrodomésticos viejos por otros nuevos, el minorista está legalmente obligado a 
retirar su antiguo electrodoméstico sin cargo. 
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Thank you very much for trusting our products. For correct start-up 
and operation of the product, read the manual carefully before using 
the device. 
It is very important that you retain this instruction manual to find 
answers to future questions.

KITCHEN SCALES

TMPBS021/022/023

INSTRUCTIONS MANUAL
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SPECIFICATION

IMPORTANT HINTS

1. Do not clean the scales with water and do not inmerse them in 
water.

2. If this capacity is exceeded, the symbol “EEEE” appears in the 
display.

3. these scales are designed for household use and are not suita-
ble for medical or commercial applicacions; thy are not officially 
calibrated.

4. Before the scales are used for the first time, the protective strip in 
the battery compartment must be removed.

BATERIES

• Insert or replace the battery, open the battery compart-
ment located underneath the unit. When inserting the 
battery, always observe the correct polarity. The symbol 
(+) must face upwards. Use one 3V lithium battery type 
CR2032.

• The symbol appears if the battery needs replacing.
• Auto switch-off occurs if display show “LO”.
• During extended periods of non-use, always remove the 

battery from the battery compartment.

ENGLISH
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OPERATION

• Put the scales on a irm and level surface.
• Weight recipe ingredients, place a suitable bolw or container 

on the platform. Solid ingredients may be put directly onto the 
scales.

• Press and release  button, wait until display shows “0”.

• Press the appopriate key  to convert between grams (gm) 
and ounces (oz)

         
• Add the ingredients to the bowl ( or other accessory) used, the 

desired weights is displayed. 
• To add more ingredients without first emptying the container, 

the tare key may be pressed again   in this way, only the 
additional weight is displayed.

• After using, the scales may be switched off by holding down the

 key. However, the unit will swicht automatically if no key is 
pressed within a 60-second period.

CLEANING AND CARE

• The housing and platform may be wiped with a soft dry or 
slightly damp, lint-free colth.

• Do not use any abrasive, harsh cleaning solutions or aggressive 
solvents for cleaning.

ENGLISH

Electrical and electronic devices cannot be deposited in normal garbage 
containers, they must be removed at authorized points, also known as 
“clean points, which are found in any municipality or town. If electrical 
appliances are dumped in landfills, hazardous substances can leach into 

the groundwater and enter the food chain, harming your health and well-being. 
When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally required to take 
back your old appliance free of charge
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Muito obrigado por confiar em nossos produtos. Para a correta inicia-
lização e operação do produto, leia atentamente o manual antes de 
usar o dispositivo. 
É muito importante que você guarde este manual de instruções para 
encontrar respostas para perguntas futuras.

BALANÇAS DE COZINHA

TMPBS021/022/023

MANUAL DE INSTRUÇÕES
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ESPECIFICAÇAO

DICAS IMPORTANTES

1. Não limpe a balança com água e não a mergulhe em água.
2. Se esta capacidade for excedida, o símbolo “EEEE” aparece 

no display.
3. Estas balanças são concebidas para uso doméstico e não 

são adequadas para aplicações médicas ou comerciais; você 
não está oficialmente calibrado.

4. Antes da balança ser utilizada pela primeira vez, a fita pro-
tetora do compartimento da bateria deve ser removida.

BATERIAS

• Insira ou substitua a bateria, abra o compartimento da bateria 
localizado embaixo da unidade. Ao inserir a bateria, observe 
sempre a polaridade correta. O símbolo (+) deve estar voltado 
para cima. Use uma bateria de lítio de 3V tipo CR2032.

• O símbolo aparece se a bateria precisar ser substituída.
• O desligamento automático ocorre se o display mostrar “LO”.
• Durante longos períodos sem uso, sempre remova a bateria do 

compartimento da bateria.

OPERAÇAO

• Coloque a balança sobre uma superfície firme e nivelada.

Potência/tara 

Tela 

Unidades 

Capacidade (máx.)
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• Pese os ingredientes da receita, coloque uma tigela ou 
recipiente adequado na plataforma. Ingredientes sólidos 
podem ser colocados diretamente na balança.

• Pressione e solte  o botão, espere até que o display 
mostre “0”.

• Pressione a tecla apropriada para converter entre gramas 
(gm) e onças (oz)

         
• Adicione os ingredientes na tigela (ou outro acessório) utili-

zado, os pesos desejados são exibidos.
• Para adicionar mais ingredientes sem esvaziar primeiro o 

recipiente, a tecla tara pode ser pressionada novamente  
desta forma, apenas o peso adicional é exibido.

• Após o uso, a balança pode ser desligada mantendo pres-
sionada a  tecla. Contudo, a unidade mudará automati-
camente se nenhuma tecla for pressionada dentro de um 
período de 60 segundos.

LIMPEZA E CUIDADOS

• A carcaça e a plataforma podem ser limpas com um pano 
macio, seco ou levemente úmido e sem fiapos.

• Não use soluções de limpeza abrasivas e agressivas ou sol-
ventes agressivos para limpeza.

Os aparelhos eléctricos e electrónicos não podem ser depositados em 
contentores de lixo normais, devem ser retirados em pontos autorizados, 
também conhecidos como “pontos limpos, que se encontram em 
qualquer município ou vila. Se os aparelhos eléctricos forem despejados 

em aterros, substâncias perigosas podem infiltrar-se nas águas subterrâneas e 
entrar na cadeia alimentar, prejudicando a sua saúde e bem-estar. Ao substituir 
aparelhos antigos por novos, o revendedor é legalmente obrigado a devolver o seu 
aparelho antigo gratuitamente
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